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SIMA FERENCZ. 
L a p u n k m e g r e n d e l h e t ő : 

a k i a d ó - h i v a t a l b a n é s l a p k i h o r d ó i n k u t j á n , 

kik az előfizetési pénzeket is felvehetik. 

Szomorú jelenség 
M é l y e n m e g d ö b b e n t ő é s e l s z o m o r í t ó i e -

l e n s é g a z , a m i r ő l a l á b b r é s z l e t e s t u d ó s í t á s t 
h o z u n k , h o g y az o r s z á g f ő v á r o s á b a n e g y 
o l y a n n é p g y ű l é s t , m e l y a m a g y a r á l l a m g a z -
d a s á g i ö n á l l ó s á g u k ü g y i r ő l akart t a n á c s -
k o z n i , n e m l ehe te t t m e g t a r t a n i , mert m e g -
a k a d á l y o z t a azt m a g a a n é p . 

Jó l ér t sük m e g , n e m a z s a r n o k o s k o d ó 
h a t a l o m s z u r o n y a i kerget ték szé t a n é p g y ű -
l é s t , h a n e m m a g y a r hazaf iak , az o r s z á g la -
k o s s á g á n a k é p e n az a ré t ege c s e l e k e d t e e z t , 
m e l y a k ö z s z e g é n y s é g b ő l a l e g j o b b a n k i v e s z i 
a r é s z é t ; a m e l y n e k tehát l e g i n k á b b é r d e k é -
b e n ál l , h o g y ami k i s z s í r u n k m é g van , azt 
n e s z i p o l y o z z a t o v á b b a? o s z t r á k . 

Métf sokka l s z o m o r ú b b , h o g y a m a g a -
s a b b in te l l i^encz íáva l biró v a g y o n o s a b b fő-
városi p o l g á r s á g le l jps a p e t h i á v a l n é z i a z 
e s e m é n y e k fo lyásá t . M i n d ö s s z e 2 0 0 e m b e r 

akadt B u d a p e s t t ö b b s z á z e z e r n y i a d ó f i z e t ő 

p o i g á r a k ö z z ü l , *ki f ö l e m e l i S7avá t a z ö n á l l ó 

v á m t e r ü l e t é s m a g y a r n e m z e t i b a n k n g y é o e n . 
A többi ha l lgat , m i n t h a n e m is a z ő d o l g á -
ról l e n n e s z ó . 

D e í\ 1 g s z o m o r u h b ?z h o g y m a g a a 
m a g y a r n é p , az a l fö ld t á r s a d a l m a , mely m i n -
d e n h a z a f i a s é s n e m z e t i d o l o g b a n z á s z l ó v i v ő 
s z o k o t t l e n n i s a m e l y a s z ó s z o r o s é r t e l m é -
b e n a k ö z ö s ü g y e s á l lapot ko ldusa , m é g c s a k 
a szavát s e m e m e l i föl akkor, m i d ő n látja , 
h o g y a k o r m á n y é s a k iárendál t p a r l a m e n t i 

A SZENTESI LAT TABCZÁJA. 
A bácsika. 

— Irta : V é r t e s i Arnold. 

Én nem t u d o m , ho, y m ;bő! éltek Borsáék de 
megéltek, az bizonyos. Mindenült olt vol ak, szín-
házban, tá rsaságokban mulatság okon. Islen csodaja , 
ho?y abból a kis fizetésből, n m : t Borsa Re / ső a 
belügymin sztérium számvevősége osztályánál kap, 
hogyan telik. De hat mégis telik. A szép sző ie asz-
szouykát vidám nev tő arczával m m i e n ü t t ot t 
lá thatni . 

A férje kom oly, tiszt> ssógi s ur ^mber. N m 
foghatni rá, hegy si k : zí. m t r ' »is?, n rom foidul 
me^ pénz a k e i é ' . Az« s m m o n d h . t m , hogy kár-
tyán szerz : , mert tmzen nem »s fcáityá ik, ie*rfeljebb 
par Lusztílléres t i - j üg . ha tarkaságban vannak, va^y 
pikétet. o t thon a bác>ival. 

A bácsi, a" előkelő tisztvi elő 0 minisztérium-
ban , Horsáuénak rokona s a ket ki eánynak ke-
resztapja . Nagycn n ie\ gyermskekot t Borbáné 
reméli, ho?y vagyonát a két kii leáoyr.i íog a hagyni, 
mert gazdag, nőtlen ur , k.nek semmi közelebbi ro-
kon^ nincs. , , 

D p r r sz h uy crr^l nem br?? é n k, ez csak 
olyan reménység. Az ö re r ur nem szeret holmi 
végreudeletró ' , halairól beszélgetni, még nae-yonjól 
hir a iii 'ga«, ••ges ••:« lü g" f »•«! >< ' b >a k. k 
8Z"ü sima arcza van 6 bajuszai is t ketére lesli. 

H zelegnek neki, mórt Borbáné azt mondja, 
h o . y hízelegni kell nek;. 

3 . i la, t i ía egy » Ma s í «rát 
O d aga c^up; nya • n uit »ég a b c 1 

i r á n t . Ha egy két uap u<m ¡át.ák u ár *yóugéd 
szemrehányást tesz neki: 

t ö b b s é g erőnek ere j éve l k i s zo lgá l ta t ja a z or -
s z á g o t A u s z t r i á n a k . 

N é z z e t e k s z é t é s m o n d j á t o k m e g , h o l 
u t á n o z z á k a s z e n t e s i n é p ál tal adot t h a z a f i a s 
pé ldát ? Melyik v á r o s , m e l y i k fa lu a z , a h o l 
t i l t a k o z n a k a s z e m e i n k l e j á t s z ó d ó á r u l á s e l -
l e n ? . . . H a l l g a t n a k m i n d e n ü t t é s z s e b r e d u -
got t kézze l , tatal is l e m o n d á s s a l várják , h o g y 
B á u f f y ú r é k n a k m i t t e t sz ik c s i n á l n i . 

H i s z e n o l y a n g y á v a n é p a k a d h a t , a m e l y 
e l t ű r i a r u g d o s á s t é s a k o r b á c s o t . D e m i k o r 
a* e m b e r n e k a z s e n é t f o s z t j á k ki é s a k a b á t -
já t r á n c z i g á l j á k le , a z t m á r n e m i g e n s z o k t a 
s e n k i s z ó n é l k ü l e l tűrn i . 

H á t m i e l tűrjük az t i s . 
B i z o n y k ö t ö z n i v a l ó b o l o n d v o l n a A u s z t -

ria, h a ki n e m z s e b e l n é e z t a z é l h e t e t l e n 
n é p e t . 

Mi p e d i g , aitik a z o r s z á g f ü g g e t l e n s é g é -
ért ő i j ö ü g ű u . ; s a n é p é r t s a n y a r g a t á s t é s 
e z e r f é l e ü l d ö z t e t é s t s z e n v e d ü n k , b a l g á k v a -
g y u n k , i i ogy be n e m f o g j u k a s z á n k a t é s 
l ö l d h ö z n e m v a g d a l j u k a p e n n á n k a t ! 

Minek h a r c z o l u n k i H i s z e n a l sz ik a m a -
g y a r n é p . M e n j ü n k a l u d n i m i is . J ó é j s z a k á t 1 

Megakadályozott népgyűlés. 
A fóvarosbáü h tfőu dé lu tán há rom urakor 

kdlIeU voina ^ógbem^nníc a füj^etiuusé tr i pár t régié-
ről íerve'.ett ű u j y népgyűlésnek aaieiy -iltakozzék 
u i-orma iy p rov izór ium- javas la ta ellen s követelje 
az önálló vámterüle te t . A népgyűlést azonban nem 
lehetett m>gtar tani , mert a szociáldemokraták oiyan 

tú lnyomó számban jelentek meg, hogy a többség a i 
övéké volt 8 ha a gyűlést megtar t ják n e m a függe t -
lenségi pár t javaslata megy keresztül, h a n e m a szo-
cialistáké. Ezért a függetlenségi pár t i népgyűlés ve-
zetősége részéről kijelentették, hogy a népgyűlést 
ezúttal megtar tani nem lehet. 

Már délután két óra t á jban nagy csoportok é r -
keztek a Szent-Királyi-utcai to rna te rembe s egyre in« 
kább ki tűnt , bogy a jól szervezett szociáldemokraták 
óriási többségben vannak. Lehetet t a to rna te remben 
vagy kétezer ember s ebből legalább is ezerhétszáz-
eze rnyo lcszáz szocialista, akiknek a vezérük közül o t t 
v o l t : Pfeiffar Sándor , Báron Ede, dr . Goldner Adolf , 
Gzinder Károly stb. 

A függetlenségi párt i képviselők közül megje-
lent Kossuth Ferenc. Tó th János , Benyovszky S á n -
dor gróf és mások, azonban a párthívektől figyel-
meztetve, egyelőre nem mentek a to rna te remben 
levő emelvényhez, hanem egy más teremben vár ták, 
vájjon meglehet-e tar tani a gyűlést, ami egyre kéte-
sebbé vált, mert a szocialista hívek szakadat lanul 
érkeztek s hnves és zajos fölkiáltásaikkal adtak élet-
jelt m gukról. Mig a függetlenségi párt iak részéről 
egy egy „Éljen R független Magyarország 1* „Éljen 
az öná ió vámt< rület !• kiáltás hangzot t , a szociál-
demokra ták szakadatlanul hangozta t ták a következő 
jelszavaikat : „Éljen a szociáldemokrácia 1" „Éljen 
a n mzetközi forradalmi szociál-demokrácia !• „Le a 
rabszolga törvénnyel 1' „Éljenek a munkásvédö tö r -
vények !• „Jogot és kenyeret !• 

Kijutot t .1 (d urrogásból az epyes függetlenségi 
párt i képviselőknek is, murt mig a pár t jukbel .ek za-
josan éljenezték őket, a szociáldemokraták „Le ve-
lük 1* „Abcug !• kiáltásokkal fogadták. 

A zaj óriásivá lett, a a jelen volt Boda Dezső 
kirendelt rendőrkapi tánynak azonban nem akadt teen-
dő je , mert nagyobb zavargásra, vagy tettlegességre 
senki sem vetemedett , noha az ellenfelek közt sok 

— Enyie, cnyje, bácsika már bül len lesz 
t o k á n k . 

Mioden vasá rnap Borsáéknál ebédel a bácsi s 
ritkán múlik e nap. bogy legalább rövid időre be 
ne k u k k a n n a : 

— Hogy vagytok, gyerekek? Csókolom azt a 
kis aranyos kezedet. I t thon van Rezső P 

Rezső persze nincs i t thon, de az nem baj . A 
bácsika elbeszélget egy kicsit a szép szőke asz-
szonynyal. 

Azalatt megjönnek 0. kin lányok az iskolából. 
A bácsika még velük is trétál egy keveset, aztán 
elbúcsúzik : 

— P á ! 
A cseiedek pletykálnak holmi hiábavalóságot , 

hoyy a nácsika tán nem is bacs ika ; de az efféle 
n. m h a t el a féri tűiéig s nem veszi tudomásu l a 
1 sztes tarsüsag sem. Ugyan, ugyun, mi lenne a vi 
lagból, ha minden haszontalan cseléd-pletyka hitelre 
talaina ? 

Lassankint ugyan mind sűrűbb a gúnyos mo-
soly, ha Bor̂ iA Rezsó az ő kedves feleségéről beszél; 
de a jó ember a*t sem latja. 

0 maga egészen boldog és nyugodt . Nagyon 
rendes életet élnek s a telesége sohasem zaklat ja 
pénzért, m nt más hivatal társ ; p a n a s z o d n a k . Borsa 
Rt só nem g j ő í i dicsérni a f leségét. Az á m a de-
iék U k a n k o b isszo: >. Nekik minden teleárba ke 
rül. C.ak érteni kell a vasárIkshoz. 

— Persz , perszo, — hagyják ra. 
A/.oubfcn hata mögött szarvakat mutoga tnak . 

M« rt najry mulatság ennek az egés* becsületes, tisz 
tes társaságnak, h. egy j á m b o r , együgyű férjet a 
hátr. mögött kin vethetnek. 

A bácsi hutöubei. igen diszkrét módon viseli 
maga ' , a s ^ y mosolygO s^öke usszony pedig oly 
nyáias mindenkihez, hogy igazan kár volna zavarni est 

a családi boldogságot, mely oly szépen be van ren-
dezve minden illetékes félnek közös megelégedésére. 

Abban smami megütközni való nincs, hogy a 
bácsi nyulat , fáczánt, malaczot, borokat s más effé-
lét küldözget, vagy a leánykáknak valami a jándékot 
v á s á r o l : ka rp reczet, ezüst evőeszközt, hiszen rokon 
és keresztapa. Vagy hát mi a helytelen abban , ha 
egy egy színházi jegygyei kedveskedik, vagy a bér-
kocsit erőnek erejével ő akar ja kifizetni F 

Néha ugyan ugy rémlik Borsa Rezsőnek, 
mintha az emberek húzódoznának tőle. Nem érti, 
hogy miért ? Még a hivatalban is oly különösen vi-
selkednek a kollegái. Pedig tud táva l nem vétett sen-
kinek. 

Azonbar nem kérdezi meg. hogy mi lelte őket f 
Lehet , hogy t\ miatt a kétszáz forintos fizetésemelés 
miatt i r i g y k e d i k rá, mit a n a p o k b a n kapott . Va-
lami ettéle lesz, m«>rt hall is egy egy zúgolódó meg-
jegyzést : 

K ö n r y ü annak , a kinek méltóságos u r a 
bará t ja . 

— Meg a kinek olyan szép felesége van, i — 
morgott a másik. 

Közbe akar t k i á l t an i : 
— A feleségemnek békét hagyja tok I 
De nem szólt semmit . Minek szólna F Sületlen 

oeszéd. Há t mi köze a feleségének ahhoz , hogy két-
száz forintti fölemelték n fizetését P Különben megle-
tet, hogy csakugyan a rokonság m i a t t . . . Meglehet, 

nogy a bácsi pár t fogása következteben . . . Eh , jobb 
hallgatni. 

Csakhogy a kollegák máskép magyaráz ták a 
hallgatását s mikor kifele mentek a hivatalból , egy 
vén számtiszt, akinek mindig volt valami ba ja , oda 
somfordá . i Borsa Rezsőhöz : 

— Pa j t ikám, kérlek, a d j nekem ötven fprintot 
kölcsön, az Isten á ldjon meg. 
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hevei jelenet, összeszólalkozás fordult elő. Nagy 
részt vettek a zajongásban a szoc'áüste főldmíves 
munkások második kongresszusából a népgyűlésre 
átjött mintegy 30—40 földmives is, akik fáradhatat-
lanul hangoztaták a .Jogot a népnek 1" .Éljen a 
iiociáldemokrácia !• s egyéb jelszavakat. 

Végre is belátta a népgyűlés függetlenségi párti 
vezetősége, hogy ilyen körülmények között a gyűlést 
vagy föl kell oszlatni, vagy le kell tenni arról a re-
ményről, hogy a többség az ö határozati javaslatu-
kat fogadja el. 

A függetlenségi pártiak részéről dr. Lenkei 
Gusxtáv — nagy lárma, zajongás közepette — kije-
lentette, hogy a népgyűlést megtartani nem lehet s 
hogy a megjelentek csöndben és rendzavarás nélkül 
oszoljanak síét. 

Leírhatatlan lárma, kiabálás keletkezett erre. 
• szociálisták tiltakoztak az ellen, hogy elmenjenek 
s követelték, hogy terjesszék elő s fogadják el az ő 
határozati javaslatukat. 

Pfeiffer, Báron és más szocialista vezetők szét-
szórták az emelvényről az ő határozati javaslatukat, 
a mit a pártjukbeliek nagy éljpnzéssel fogadtak s 
többen igyekeztek beszélni is, de ez lehetetlen volt 
a zajban s Báronnak a szavaiból azt lehetett csak 
megérteni, h o g y : 

— íme, ebből ls kitűnik, hogy a népet való-
ban a szociál demokrata párt képviseli, mert látható 
hogy amely gyűlésen nem a nép szájaize szerint 
intézkednek, abból a gyűlésből semmi sem lesz. 

Báron kijelentett ; aztán Boda Dezső kap tány 
előtt, hogy a szociáldemokraták addig el nem távoz-
nak a tornateremből, amíg ö — a kapitány — ki 
nem jelenti határozottan, hogy a népgyűlés az ő 
távozásuk után sem lesz megtartva. Mivel a kapi-
tány ezt kijelentette, a szociálisták a Marsellaise 
éneklése közben lassanként eltávoztak s utánuk rö-
vid idő múlva egészen kiürült a nagyterem. 

A rendőiség nagy számban volt összevonva a 
közeli utcákban és házakban, de tennivalójuk nem i 
akadt, mert senki a rendet meg nem zavarta. 

A közönség köréből. 
A napokban egy küldöttség a következő 

irái közlésére kérte íöl szerkesztőségünket: 
Mi alólirottak kijelentjük es Oecsült-ttei fogad-

juk, hogy azon orvos uraknak, kik a közönség ellen 
összeesküdtek a látogatásukat nem kívánjuk és ta-
nácsokból nem kérünk. 

K. Szabó Sándor. Szabó Mihály. Taraóczí Mi-
hály. Lovas Imre. Sípos József. MMCS István. Török 
János. Dékány József. Szőke János. Cs jpcsényi Imre. 
Fazekas Bálint. Szabó Sándor. Kerekes loire. Sebesi 

József. K'ss Bálint. Kiss Sándor. Molnár Imre. Szé-
kély Antal. Szabó Bálint. Kiss János. Bajezer Imre. 
Kotvícs Gábor Pető István. Balogh Szabó Sándor. 
Virág István, ifj. Molnár Bálint. Szabó Sándor. Sán 
dor Bálint. Takács Imre . Tóth Zsigmond, Virág Sán 
dor . Szabó Ferencz. Vári Mihály. Kiss József. Cseri 
Sándor. Kerekes Bálint. Rúzsa Sándor. Cseri Istvání 
Gilicze Sándor. Gílic-e János. Gilicze István. Váczí 
N. József. Szántó János. Pataki Sándor. Farkas 
Imre, Virágos Sándor. Régi Ferencz. Régi Sándor, 
Álj Sándor. Rúzsa Sándor. Kuti István. Kotvícs 
József. Dunaháti Ferencz. Gyarmati István. Kiss Sára, 
Pál Imre. Rácz Mária. Sós Julianna. Szépe József. 
Pardi Juliánná. Szépe Imre. Fenyvesi Sándor. Meleg 
József. Halász Lajos, if j . Szeder Sándor. Szakáll 
István. Labádi. Mária. Szakáll Zsuzsánna. Dobos Fe 
rcncz. Homlok Maria. Mészáros Mária. Siprikó Zsu-
zsánna. Berezeli Sándor. Siprikó Ferencz. Bimbó 
János. Szép Eszter, id. Dobos Ferencz, Kiss Juliánná, 
ifj. Dobos Ferencz. F. Molnár Sára . T. Nagy Mihály. 
Hajdú Nagy Eszter. Bugya János. Papp Juliánná. 
László Mihály László Jul ianna, Koocz Józsel, K. 
Szabó János, Irházi Erzsébet, Puskás Varga Sándor . 
Irházi Erzsébet, Tihanyi Anna, Kiss Sándor, Balogh 
Balázs. Pataki János, Fazekas Sándor, Debreczeni 
János, Rideg József, Veres Ferencz, Szeder Eszter . 
Széli Zsófia Farkas Juliánná, Szeder Judit, Keresz-
tes Nagy Zsuzsánna, Fenyvesi Eszter, Szeder Eszter. 
Fenyvesi Zsuzsánna, Rácz Nagy Eszter, Szeder Já-
nos, Szeder Ferencz, Tokaji János, Sípos Juliánná. 
Zeke Erzsébet. Cseh Eszter, Német Juliánná, Dudás 
Nagy Judit, Mecs Mária, Pusztai Juliánná, Barako-
nyi Eszter. Pusztai Antal, Pusztai János, Saj tos 
Imre, Gujdár Bálint, Mecs Antal, Mecs Mihály, E r -
dődi Ferencz, Békési Imre , Udvardi Sándor, Dókány 
Sándor, Szabó Imre. 

Helyi és vegyes t\irek. 
Lapunk legközelebbi száma 

— tekintettel a következő kettős 
ünnepre — szombaton reggel fog 
megjelenni. 

— Reform, egyházi választás. 
A ref. főgouduok— presbiter és egyházközségi 
képviselő valasztás hétfőn és kedden csönde-
sen folydogált. Sem az egyik, sem a másik 
párt nem fejtett ki kellő mozgékonyságot, 
amit eléggé bizonyít az, hogy hétfőu mind-
össze 212, kedden pedig 266 szavazat ada-
tott be, holott erélyes akczió mellett, már az 
első napon is — amikor hetivásár volt —• 
több szavazatnak kellett volna beadatni. Ked-

Borsa Rezső bámulva tekintett rá. Hiszen még 
ait a tíz forintot sem adta meg, a mit a mult hó-
napban kért. S most ötvenet P 

— Honnan vennék én anuyi pénzt P 
Az öreg hamiskásan hunyorgatta a szemét. 
— Honnan ? Ugyan ne komédiázz. Hát hiszen 

ott van nektek az arauy-tehenetek, csak fejni kell. 
Borsa Rezső bosszankodott az ilyen beszéden. 
— A feleségem nagybátyját gondolod ? 
— Persze, hogy azt a bácsikát. Nagyszerű sz 

ilyen bácsika. Hej, ha nekem is volna egy. Tudnám 
én is a módját. Mi is jarhatnánk színházba, társa-
ságokba, nekem is lehetne u j téli kabátom, mint 
neked s nem kellene ilyen kopott ócskába bú jnom. 
Hjs, ha nekem is olyan szép tiatal feleségem volna I 

Borsa Rezső szikrázó szemekkel fordult VÍSSZH. 
Mi volt ez P Olyan volt, mint valami villámlás, mely 
végigszaladt agyvelején. A szelid. csöndes, ember 
bőszülten ragadta torkon a vén szám tisztet : 

— Mit akarsz mondani P Beszélj 1 
— Én . . . én P — hüledeztt az, — én sem-

mit sem akarok. 
De a dühös liorsa csak szorongat ta: 
— Beszélj! 
— Eressz hát, mart megfojtasz, — nyögött az 

öreg. — Hiszen látod, hogy csak trefaltam. 
Borsa Rezső eleresztette, nem faggatta tovább. 

De attól a percztől fogva az egész ember megvál-
tozott. Mogorva, szótlan, gyanakodó lett. 

— Mi leit téged, te buksi P — kérdezte a mo 
solygó izép szőke asszony. 

i w ^ njájaskodásra, czirógatására a férj nem fe-
lelt, csak eltolta magától a kedveskedő szép asszonyt. 

Rezsőt m Ó U Ó , á g 0 i u r 8 e m é r l e l t u » h o «y lelte 
- B e t e g vagy P 
B«na eleinte fejfájásával takarózott. A 

bácsi meg nem foghatta, mi az ördög baja van en-
nek az embernek, hogy most mindig fáj a feje s 
mindig oly komor és daezos. 

— Többet kellene szórakoznod, — vélte ő 
méltósága. 

S színházi jegyeket hozott. De a makacs em-
ber nem fogadta el. 

— No jó, — szólt akkor a bácsi kedvtelenül 
— de legalább Mariskát elereszthetnéd a kis lányok-
kal. Én elkísérem s majd haza is hozom. 

D ; Borsa Rezső aonak is e lme szegült. A n -
nak meg inkább. Szinte vdlogtak a szemei s reme 
gett az ajka, olyan ingerült volt. 

Tarsaságba sem akart menni. Egyre csak töp-
rengett otthon magában Félrehúzódott egy sarokba 
s még a gyerekeket is bosszúsan elhajtotta magától, 
ha hozzá közeledtek. 

Csodálatos szokásokat kezdett fölvenni. Min-
den krajezárt tőle kellett kérni a szakácséva l ő 
számolt el naponkint, hogy mit ado»t ki a piaezon 
a boltokba ő maga ment vásárolni 

~ Nem férfinak való ez Rezső - dorgálta a 
méltóságos bácsi. 

De Borsa Rezső nem felelt, csak olyan zord 
pillantást vetett rá, hogy ő méltósága menten el-
hallgatott. 

A hivatalban is látták hogy ez az ember egy 
idő óta egészen n e g van zavarodva. Nem áll szóba 
senkivel s kerüli az emberek tekintetét. 

— Rápörköltem s moat szégyeli magát . — 
magyarázta a vén számtiszt. 

De a többi ugy vélte, hogy az nem elég ok. 
Az ilyen emberek nem szokták szégyelni magukat 

Otthon a cselédek is találgatják, hogy mi ba.a 
lehet as urnák. Napról napra furcsább lesz. Vasár-
napra gyönyörű egy pár faczánt küldött a méltósá-
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den már pártunk egy kissé élénkebb tevé-
kenységet fejtett ki, ami látható abból, hogy 
a szavazók száma emelkedett. Jól tudjuk, 
hogy a iassu mozgás pártunk részéről nem 
a közöny és egykedvűség, hanem az elbiza-
kodottság rovására írandó. Mert elvtársaink 
többnyire ugy gondolkoznak, hogy : „hiszen 
a mi pártunk győzelme úgyis biztos, tehát 
nem hataroz, hogy egy-két szavazattal több 
vagy kevesebb lesz-e ?• Csakhogy ne feled-
jük, hogy ha sokan gondolkoznak igy, akkor 
könnyen arra ébredhetünk, hogy az életre-
való kisebbség legyőzi az aluszékony több-
séget. £s jusson eszünkbe az is, hogy pár-
tunk erkölcsi tekintélye érdekében nekünk 
nem elég győzni, hanem a győzelemnek a 
párthoz méltónak, tehát fényesnek kell lenni. 
E helyen is arra kérjük tehát pártunk összes 
tagjait, hogy iparkodjanak mielőbb leszavazni, 
nehogy az utolsó napon majd a jelentkezők 
nagy száma miatt szzavazati joguk gyakor-
lásától elüttessenek. Tájékozásul megjegyez-
zük különben, hogy pártirodánk nyilvántar-
tása szerint az eddig beadott 478 szavazat-
ból pártunk javára 362 esik s csak 116 a 
pákuliczoké. Ismételten arra kérjük a Sima-
párt tagjait, hogy szavazás előtt szívesked-
jenek az első 4S-as kör helyiségében (Kóhn 
Gábor-féle ház) lévő pártirodánkban jelent-
kezni. 

- G a z d a s á g i s z a k e l ő a d á s o k . A csongrád-
vármegyei gazdasági egyesület a tél folyamán a tul 
a kurczai közgyűlési teremben vasárnaponként dél-
előtt 10 órától fél 12 óráig a gazdasági ismeretek 
terjesztése s fejlesztése végett szabad előadásokat 
rendez. — Az első ilyen szabad előadás 1898. év 
január hó 9 én tartatik meg a fent nevezett helyi-
ségben a bódmezővásárhelyi földmivesiskola két ta 
nára által. Az lső előadás tárgyát az állattenyész-
tés és növénytermelosből egy-egy rész előadása 
képezi. 

— A k i n e k a h á z a é g . Szürszabó Nagy 
Kálmán a hűtlen kezelés címén állásától felfüggesz-
tett adóponztarnok a .Szentes és Vidéké*-ben tüzet 
kiált ós ugy akarja feltüntetni felfüggesztését, mintha 
az valami hajsza eredménye volna s azzal kecsegteti 
a közöoséget. hogy majd a vizsgálat u tán meglátja 
a . ló láb ' -a t . Hát mi nem szoktunk elesett embere-
ket püfölni, azért nem állunk vitába Sz. Nagy Kál-
mán úrral. Csak arról biztosítjuk őt , hogy ha vala-
mi uton-módon sikerülne neki tisztázni magát , 
mi azt is ép ugy regisztrálnánk, mint ahogy m a -
nipulácziójáról és felfüggesztéséről hírt adtunk. Azon-
ban attól tartunk, hogy annak a szerecsenmosásnak 
a sikerét amit ő rajta véghezvisznek a politikai ba-
rátai, aligha lesz valaha alkalmunk regisztrálni. 

gos ur. S teremtő atyám, mit csinál az ő uruk I 
Fogja ast a gyönyörű pár fáczánt s kihajítja az ud -
var közepére. 

De már erre a nagysága is megszólal t : 
— Rezső, elment az eszed P 
— El, — felelt rá dühösen az ura . 
S széttépte azt a kis levélkét, a mit a méltó-

ságos ur küldött a nagyságának a faczinnal . 
A szép asszonyka elsáppadt. Dd nem volt 

miért. Azért, hogy a méltóságos ur azt i r t a : . édes 
szivem* P Hisztn máskor is irta ast , mondta is azt. 
No hát talán a nagybácsiuak nem szaba t azt 
mondani P 

A megvidult embernek azonban sok minden-
féle gyanús dolog es^ébi jut egyszerre a mi más-
kor föl sem tűnt. Szinte tombol dühében, ámbár 
semmi bizonyosat sem tud. Lekapja felesége nyaká-
ról azt a szép aranyórát, melyet a bácsikától kapott 
a mult karácsonykor s utána dobja a táczánoknak. 

Aztán kirepül az ablakon az udvarra minden-
féle a mi csak a bácsikatói származik: porczallán-
vázák kávés csészék, ezüst kanalak a leánykák kar-
pereczei, könyvek, ruhafélék. 

Egészen kimerülve roskad egy székre Borsa 
Rezső s kezébe temeti arczát és sir. 

Világos, hogy józan észszel nem cseleke ihet te 
a cselédek is tanúskodnak ellene s a házi orvos, kit 
a megrémült szegény asszony a bácsika tanácsára 
elhivat, nyugodt leiekkel kiállíthatja a látleletet. Be 
kell szállítani szegény embert az őrültek házába. 

Milyen szerencse, hogy e súlyos megpróbál ta-
tás napjaiban itt a bácsika, ó méltósága gondos-
kodik mindenről, elhárít minden botrányt i fentart ja 
a család tisztességót. 
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— T a n á r i j u b i l e u m Az 1898. óvi j anuár 
elején leaz 25 éve annak , hogy Pólya Ferencz fő-
gimn. t aná r a tanügy terén s ép MJ e város közmű-
velődésének előmozdításán munkálkodik. Ezen ör-
vendetes esemény alkalmából a főgimnáziumi i f jú-
ság 1898. évi j anuár hó 5 en d o. 10 órakor az 
áll. főgymnas ium rajztermében jubiláris ünnepséget , 
este pedig a kaszinó nagytermében bankettet rendez, 
melyekre a jubiláló tanár volt tanítványait , tisztelőit 
és a t anügy iránt érdeklődőket lapunk u t j án is tisz-
telettel meghívja a főgimnázium 8-ik osztályú nö* 
vendókeiből alakult rendező bizottság. 

— A k a t l i o l i k u s k ö r e s t é l y e . L a p u n k 
legutóbbi számában hirt ad tunk arról, hogy a 
katholikus kör ünnep másnap ján a vármegyeház 
nagytermében műkedvelői előadást rendez. A műked-
velői előadás megtör tént , mely a lkalommal színre 
került Tó th Kálmán ,Nök az a lko tmányban" czimü 
színmüve. Az előadás úgy erkölcsileg, mint anyagilag 
ki tűnően sikerült. A szereplők egyikét sem akar iuk 
különösebben kiemelni, mivel mindnyá jan egyformán 
kitűnően játszottak. Előadás u tán a kör helyiségé-
ben társas vacsora volt a mit reggelig tar tó vidám 
tánczmula tság követett . 

— K Ö M Z Ö n e t - u y l l v á n l t á s . Azon szereplő 
hölgyek és urak kik a karácsony m á s n a p j á n t a r to t t 
mükeevelöi szinielőadás alkalmával közreműködni 
szivesek voltak, s azok kik az előadáshoz szükséges 
kellékeket dí jmentesen kiszolgáltatni kegyeskedtek, 
á l ta lában mindazok, kik egyéb fáradozásalakkal , a 
közérdeket előmozdítani szíveskedtek ; továbbá azon 
urnök kik a társasvacsorát ügyes rendezéssel és izes 
étekkel ellátva sikerülté tet ték, ezúton is fogadják a 
kör nevében bálás köszönetűuk nyilvánítását , Mezey 
Mor vigalmi bizottsági elnök, Bugyi Károly r. b . 
jegyző. 

— A b o t o z á s á r a . Hétfőn volt a folytatóla-
gos tárgyalás és itelethirdetes abban a b ü n p ö r b e n , 
mely Banfalvi Lajos megbotozasa miat t folyik Galfy 
Sándor h . közpenztamok ellen. Tudvalevőleg Gálfy 
viszonvádat emelt Bánfalvi ellen rágalmazás és be-
csületsértés czimén. A járásbíróság azonban nem 
adot t helyet a viszonvádnak, hanem elmaraszta l ta 
Gálfyt 50 fr t pénzbirságban. 

— N y i l v á n o s s z á m a d á s . A szentesi első 
48-as népkőrnek karacsony m á s o d n a p j á n ta r to t t 
bál ján az összes bevetel v o l t : 227 frt 50 k r ; a ki-
adás 70 frt 31 k r ; tehát tiszta jövedelem 157 fr t 
19 kr. Felülüzetni szivesek vo l t ak : Dunas Varga 
Ferencz 1 frt , Vlasits Pa l 1 frt, Molnár Géza 50 kr, 
Csepregi Erzsebet 30 kr, — összesen 2 fr t 80 kr . 
Fogadjak a tisztelt íelűlúzetők a kör neveben az 
elnökség köszönetét. 

— K ö s z ö n e t - n y i l v á n í t á s . Szeretett gyer-
mekünk : Balogh Szabó István 3-ik oszt. g imnáz iumi 
tanuló tragikus esete alkalmaból mindazoknak, akik 
a f. hó 24 an végbement gyasszertar táson megjelenni 
ós részvétük kifejezese által mérhetet len f a j d a l m u n -
kat enyhíteni szivesek vo l tak : ezen u ton fejezzük 
ki hálás köszönetünket. A g y á s z o l ó s z ü l ö k . 

— H i v a t a l v i z s g á l a t . Dr. Lakos Imre pol-
gármester , — par héttel ez előtt hozott végzésének 
megfelelőleg, — a városi hivatalokat a mai napon meg-
vizsgálta, mely alkalommal azonban semmi rende t -
lenséget nem tapasztal t . A polgármester es a lka lom-
mal elrendelte, hogy hivatalos orak ugy teleu min t 
nyáron delelőtt 8 - 1 2 - i g , delutau 2 — 5 o.a ig fog-
nak megtar ta tni . 

— A v á r o s i t i s z t i k a r ö r ö m e . Tudva levő 
dolog, hogy a belügyminiszter az arvatar i t a r ta lék-
tőké kamataiból a toiyó evre csak 4000 fr tot enge-
dett á t a városi tisztviselők tizetése jav i tásara , a 
többi 2300 f r to t pedig a tartaléktőkéhez rendel te 
csatolni. — A közgyűlés azonban fehratilag megker te 
a belügyminisztert, hogy az előző evekhez kepest 
ez a 2300 forint is felosztható legyen a tisztviselők 
kőzött. A miniszter a közgyűlés kérelmének helyt 
adot t s a 2 . 0 0 torint telosztasat engedelyező rendele t 
a napokban erkezett le az alispáni hivatalhoz. Hosz-
szasabban nem kell magyarazuunk, hogy a tisztvis-
selők ezt az újévi a jándékot örömmel togadjak. 

— B e t ö r é s e s l o p á s . Kellemetlen meglepetés 
érte Fleiszner Izidor kispiaci kereskedőt karácsony 
első nap j án . A mondott nap délután 2 óra t á jban 
az üzlete mel le t t levő raktar helyiseg a j t a j a t Molnár 
Sándor 16 éves csizmadia inas feltörte és eppen az 
asztalon levő dohányt es cigarettákat kezdte zsebelni, 
t midőn egy inas gyermek munká jában megzavar ta . 
Hogy az árulástól megszabaduljon, a üu t nehany 
ciggarettaval hal lgatasra bírta. A rossz vér azonban 
a betörő gyakornokot nem engedte nyugodni , es 
igy midőn ismét magára maradt a raktar hely.seg-
ben lévő ládát feltörte s onnan 5 - 6 frt aru szivart, 
dohányt , cigarettát es körülbelül 50 krny. készpénzt 
ellopott. A munka bevegezte u tán eltávozott s vígan 
ereszgette a füstöt testvér bátyjával , a kinek a lo-
pot t dolgok nagyrészevei kedveskedett. Az örömöt 
azonban nem sokára a banat vallotta fel mert a 
csendőrségnek sikerült ugy a t e t ^ m m t a bá ty ja t 
nagyanyjuk nag jhegy . szőllőjeben elíogni. A belörő 

tanoncnak most má r a büu ic lő biróság fogja meg-
magyarázni , hogy , n e bán tsd a másét !* 

— H a z á r d k á r t y á s o k . Rácz János polgár-
társunk karácsony első n a p j á n este felé betért egy 
pohár borra a tyukpiacon lévő központ; kávéházba. 
Az első pohár bort követte a másik h . De ez még 
nem lett volna nagy baj , mer t a magyar ember 
győzi a bor italt. A nagy ba j csak akkor kő 
vetkezett, midőn Berki Ferenc cigányzenész, Négyesi 
János becsüs. Hideg Bálint Szabó János és Soós 
Sándor kérésének engedett és velük a kávéházi 
terem melletti lévő szobába betért egy kis makaóra 
Rácz János i t tasságát ezek a gyakorlott kártyások 
arra használták fel, bogy a nála lévő 95 forintot , 
a mit a Szentesi Kölcsönös segélyző szövi tkezettől vett 
fel kölcsön mielőbb eluyerték, Rácz midőn a m á -
morát kialudta, gondolkozni kezdett, és mer t ugy 
találta, hogy a vele játszók nem annyira a szeren-
cséjüknek, mint inkább a kezük ügyességének k ö -
szönhették a nyert pénzt, ennéltogva az egész dolgot 
a rendőrkapitáyysághoz feljelentette. Ez alkalommal 
szükségesnek ta r t juk a rendőrség ügyeimébe hozni 
azt a körülményt, hogy nálunk mos tanában nagyon 
is lábra kapott a nyilt üzletekben a hazárd kár tya 
játék a minek következménye randeson az a mi je 
len esetben is, bogy a kár tyához nem értő emberek-
től a lelketlen kártyások a keservesen megkeresett 
pénzt elnyerik. Joggal követeljük, hogy a rendőrség 
minden nap a kár tya bar langokban razziát tar tson, 
s nemcsak a hazárd kártyásokat , de magát az üzlet 
tu la jdonost is érzékenyen megbüntesse illetve meg-
büntet tesse. 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s A?ok a rokonok, 
jo barátok es ismerősök, akik megboldogult fiunk : 
Debreczf.ni Anta lnak f. hó 25 én vegbement teme-
tésén résztvenni szivesek voltak, fogadják mély kö-
szönetünket . D e b r e c z e n i S á n d o r é s n ? j e . 

— T a l á l t t á r g y a k . A rendőrkapi tányságná l 
egy vékányi á rpa és egy zsák kukorica csutka mint 
talált tárgy van letéve, a hol azt tu la jdonossá át is 
veheti, 

— K é t l á b ú J á n o s a b o t j á v a l . Holmi kis 
karácsonyi . a l k a l m a t o s s á g á b ó l ballagott János h a -
zafelé tegnap este. Vele volt a bot ja is, nem azér t , 
min tha János azt verekedés szempont jából viselné, 
hanem mert szokás azt viselni, meg rá is támaszko-
dik néha az ember. Az egyszerű a lmafa-bol azonban 
tegnap sok bosszúságot okozott a gazdájának. A leg-
akkárá tusabb menesközben egyszerre csak kiugrott 
a János kezéből s végig vágodott a kövezeten : 

— No 1 — szóit r á János ek felemelte a bo t já t . 
A bot azonban nemsokára megint kiesett a 

kezebői. 
— Hejnye no 1 — szólt rá most türe lmet lenül 

a János. 
Mikor az tán harmadszor is leesett a bot, Két -

lábú János hosszabb beszédet intézett hozzá : 
— Hát téged mi a ménydörgős ménykü lelt, 

hé ? Ugy kényesködöl, mint valami karácsonyfa I 
Vagy be vagy rúgva Y No ha be vagy ón itt hagy-
lak. liyen korhelyiyel n e m járok egy u ton . 

Es elindult János egy inagáb in bot nélkül. Né-
hány mód felett ingadozó lépés u tan azonban sunyi 
mosolygással lépett vissza a b o t h o z : 

— Gyere no nirös 1 'Sz ugy is tudom, a m a -
gad lábán soha nem érsz a Nagyhegyre ! Gyere no 
korhely 1 T u d o m , az any juk most engem ver a te 
há tadhoz 1 

— A z ő r z ő a n g y a l . A raichenbergi német 
gyermekot thon kis tanulói a napokban ugy mint 
rendesen, vígan jöttek ki az iskolából és tarsaikat 
lóbálva szaladtak le a lépcsőn, amikor az egyik kis 
iskolásfiú birlelen visszaszaladt a kapuból a lépcső-
.lázba s örvendezve kiáltotta t á r s a inak : 

— Gyerekek, gyertek hamar , esik a h ó i 
Es a gyereksereg a hó örömére rohanva 

szaladt ki az utczára , s alic ért az utolsó 
is a kapu aiá , amikor a lépcső borzasztó robaj ja l 
lezuhant. Ha ez a katasztrófa csak egy pi l lanat ta l 
is előbb t ö r t é n i k : ötven kis á r ta t lan t tennének 
most koporsoba, vegtelen fá jda lmára a szülői szív-
nek. E szerencsés menekülés emlékére a reichenbergi 
kis iskolasgyerekek szülői elhatározták, hogy közösen 
megfestetik az őrzőangyal t s a képet a reichenbergi 
templomnak a jándékozzak. 

— A z e l h a g y o t t a s s z o n y b o s s z ú j a . Bécs-
ben egy hűtlen elhagyott asszonynak a kétségbeesés 
vitriolos üveget adot t kezébe. A szerencsétlen asz-
szonyt szenvedélye annyira elragadta, hogy nem 
csak vetelytársara , ha nem sajá t gyermekeire is ön-
tött a inaro folyadékból. Az eset részletei a követ-
kezők : Kodolovics Jenő magánzó néhány hót előtt 
elhagyta feleségót és magával vitte két fiát. Az asz-
szony megtudta , hogy férje szerelmi viszonyt folytat 
Gregorov>ts Aurél iával , e lment hozzá hogy bosszút 
álljon férjének hűt lenségéért . Az elhagyott nő ve-
telytársnöje csillapítani akar ta a féltékeny asszonyt, 
a ki azonban hirtelen e lőrántot t egy üveget s az 
abban levő vitriollal végigöntötte a leányt, a ki esz-
méletlenül rogyott össze. Az asszony vak dühében 
két fiat is leöntötte vitriollal. A leányt, ki fején, a r -
czán, kezén, mellen ós altestón sérült m e g , a kór-
hazba szállították. 

— K e l y t é l y e s ö n g y i l k o s s á g . A »Vásár-
hely és Vidéke - í r j a : A napokban egy relytélyes ö n -
gyilkossági eset tör tént a tanyák kőzött , melynek á l -
dozata egy még egészen fiatal leány, a 14 éves K o -
c s i s Esztike. A jó képű és jó kedvű gyermekleánv 
minden dij nélkül szolgált ap ja egyik ismerősénél , 
B o r d á s Mihály gazdálkodónál, a hol nem volt 
semmi oka a panaszra s tényleg nem is panaszkodo t t 
soha. Kedden a gazdáék bejöttek a városba s mikor 
dé lu tán kimentek a t a n y á r a . K o c á i s Esztikét a 
kanapén találták betegen, ki elpanaszolta nekik, 
hogy erős hányingere van. Bordásék megvizsgálták 
a leányt s m á s n a p , mikor lát ták, hogy még t e lesz 
jobban, a városba akar ták hozni orvoshoz, de a 
leány hallani sem akar t az orvosról. Végre csü tör -
tökön éjjel, mikor betegsége kezdett m á r aggasztóvá 
válni, B o r d á s kocsiba fogott , hogy haza hozza 
m a j d a leányt s m e g m u t a t j a az orvosnak, de ezen 
szándéka nem sikerűit, mert szegény K o c s i a Esz-
tike az u ton meghal t s ide haza már csak hul lá já t 
vehették le r kocsiról, melyet az tán boncolás végett 
az esetről értesített rendőrség bevitetett a kórházba . 
Ezen közben azonban B o r d á s Mihálynak a fele-
sége a tauyán fűteni akarván , a kemence pörnyéjé-
ben egy csomó méregtől üres gyufaszálat talált , ami 
valószínűvé tette, hogy K o c s i s Esztike gyufával 
mérgezte el magá t . Az elrendelt boncolás a lka lmá-
val azonban olyan gyanús külső jelenségeket ta lá l -
tak a hul lán, melyekből következtetve bűntény is 
foroghat fenn s e miat t a hul lá t t egnap délután tö r -
vényszék i ig boncolták fel, a minek eredményéről ós 
a megindul t bűnvizsgálatról azonban még ezút ta l 
nem í rha tunk . 

— H á z i s z o l g á b ó l t r ó n ö r ö k ö s . A nép 
közt még mindig já r ja e mese, hogy Rudolf t r ón -
örökös nem halt meg, hanem bujdosik az országban 
barátkozik a néppel , mint egykor Hollós Mátyás, 
hogy panaszaikat meghalgassa. Regényes, re j te lmes 
fénynyel övezik a lakját s ezt a balhitet sokan fölhasz-
nál ják a r ra , hogy kiadva maguka t Rudolf t rónörö -
kösnek, csalják, lopják a népet . Igy tet t , mint 
sá toral jaújhelyi levelezőnk ir ja , Raski József is, ki 
nemrég még egy előkelő fővárosi szállóban volt 
háziszolga. Nagy urakkal érintkezett s ellesve néhány 
külsőséget, kijelentelte ismerőseinek, hogy ö neki 
a czipőtisztitásnál nagyobb hivatása van, ő u rnák 
született, bizonyítja ezt finom modora is. Odahagyta 
a szál ót s elutazott Szerencsre. Urilag ólt egy ideig, 
de mikor pénze elfogyott, t ömi kezdte a fejét, hogy 
mit tegyen. Hallot t valamikor Rudolf trónörökösről 
meg arról a mondáról , mely a nép közt el van 
ter jedve. Másnap már mint a bujdosó királyfi 
szerepelt a nép közt, szerepet rendkívül ügyesen 
játszotta, ugy, hogy nemcsak a közeli fa lvakban, 
de még a szerencsi gyárban a munkasok is hittek 
neki. O aztán jó pénzért mindent igórt, a többi 
közt a dohánymonopol ium eltörlését, hogy az tán 
ingyen osztogat ják a szivart, szép legelőket, adóelen-
gedest. A nép mindenüt t tisztelte és felségnek t i tu -
lálta az ál t rónörököst , a ki má r egy hintót is 
kerített va lahonnan és azon já r ta be a m e g y é t 
Szombaton a ezukorgyarba ha j t a to t t be, hol na^y 
jelenetet rög tönzöt t , föieskelte hiveit. Ebben a pil-
l a n a t b a n azonban megérkezett a csendörseg és a 
tönséges háziszolga u ra t hivei szemelát tára letar-
tóz ta t t a . 

— A l e l e p l e z e t t k í s é r t e t . Gyuláról jelen-
tik a köve tkezőke t : Az alsó néposztálynak napok 
óta nagy szenzácziója van, egy kisértet. Kovács 
Jánosné házában jelentkezett a csodálatos rem, a 
rombolás démona . Minden, ami a hazában van, 
adot t jelre megmozdul . Két n a p előtt összes falon 
függő tányérjai tánezot jár tak és összetörtek. A 
főzőkauál a legrettenetesebb, mely minden jövevényt 
poflevessel fogad. A megrémül t asszony messze el-
vitte a kisértet rémmeséjé t s a óta sürü csapatok 
járnak a ház tá jékára , de a kísértettel senki sem 
mer t találkozni. Végre akadt egy bátor ember , Balázs 
Imre, a ki a városrész legmegtermet tebb embere. A 
pi tvarba üli és szürkületkor itt várta be a kísértetet . 
De meghűl t benne a vér, mikor a laskamérő kanál 
kisétált az üstből és képen legyintette. A megriadt 
ember ordítva menekül t és a kísérteiben való hit a 
körülállokban rendület lenné vált A rémmese lavina-
szerűen nőt t meg és má r azt beszóltók, hogy azért 
telepedett Kovácsnéhoz a rossz lélek, mert az uráva l , 
a mig élt , kegyetlenül bán t . A rendőrség neszét 
vette, hogy Kovacsnó, a ki a kisórtetet .beszoktatta 
a varosbi. , milyen veszélyben forog és maga is véget 
akarvan vetni az oktalan rémületnek, a kísértetet 
jelentkezése idején hivatalosan várta . Akkor a t réfás 
kísértet az egyik rendőrhöz teli paradicsomos üve-
get vágott . A pirosra festett hivatalos férfiú egy 
pi l lanatra megbotránkozot t r a j t a , hogy ilyen furcsa 
módon kínálták meg paradicsomlevessel , de a követ-
kező pi l lanatban mar eszebe ju to t t , hogy a h o n n a n 
a paradicsomos üveg jött , ot t kell valakinek lenni, 
a ki el is indította. Tapoga tózva ment abba az 
i rányba és egy kat lan fenekéről c sakhamar előczibálta 
a kísértetet. £ z Mihók J ános volt. Kovácsnó egyik 
lakója, kinek valósagos m á n i á j a az e m b j r e k remi t -
¿etése. Nemrég egy tanyáról két családot üldözött 

azzal, hogy kisertelnek öltözött é i éjnek idején 
a házak tá jaká t kerülgette, 
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— A s s o c z l á l l z m u s r é m e . Sajátságos őrü-
lési esőt fordolt elő e héten az osztrák fővárosban. 
Egy szerencsé' IPP embert a szocziálizmus annyira 
megzavart, hogy beleőrült. A szerencsétlen ember 
egy lepedőbe kötött csomaggal hóna alatt megjelent 
a rendőrségnél és ott kibontotta a csomagot, 
melyben sorsjegyek, értékpapírok ¿s k<^zp<-n?. volt, 
több mint 4000 forint értékben. Got»schalk a ren 
dőrségnél akarta biztonságba helyezni vapvonát mert 
— a mint mondá — fél a szocziáüstáktól. a kik 
neki eskfldt ellenségei. Zavaros beszédjéből rögtön 
észrevették, hogy őrült és megfigyelés alá helyezték. 

N y i l t t é r . 
E rovatban ktalöttakért nem Tállal felelősséget a Szerk. 

A budapesti marha vásártér vásári pénztár részv. 
társaság által közzétett hirdetés fogalmazása olyan, 
hogy oly félreértésre adhat okot, mintha a lövőben 
a budapesti marhavásártéren csak a váeárpénztár 
részv. társaságnak volna joga kizárólagosan uralkodni. 

Euel izemben bátorkodunk összes igen tisztelt 
megbízóink, valamint a t. közönségnek tisztelettel 
jelenteni, hogy több mint 30 éve fönnálló 

m a r h a - b i z o m á n y i üzletünk, 
m i n t i l y e n , t o v á b b i s f o g in íl k ö d ni 

a b u d a p e s t i m a r h a v á s á r - t é r e n . 
Az üzleti hagyományunkhoz híven, mi tovább 

is oda törekszünk, hogy tisztelt megbízóink érdekeit 
szem előtt tartsuk, midőn ezt tisztelettel tudomásra 
hozzuk, kérjük k ü l d e m é n y e i t ugy mint eddig 
c s a k a mi c z é g ü n k r e 

S C H I K é s F A A 9 Í K 
(Budapest - Marha vásártér) 

czimezve küldeni szíveskedjen — Tisztelettel 

S c h i k é s F r a n k , 
(ezelőtt Schik Mór és fip.) 
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Vasúti menet reni 
(Érvényes 1897. évi október 1-tő!.; 

Csongrád—Budapes t . 

Csongrádról indul 9 ó. 20 p. délelőtt, 1 ó. 55 p. d. u. 
Félegybázáról , 11 ó. 06 p. délelőtt, 2 ó. 55 p. d. u. 
Budapestre érk. 1 ó. 25 p. délután, 6 ó. 50. p. este. 

Budapes t—Csongrád . 
Budapestről indul 8 óra 30 p. reggel. 2 ó. 30 p. 

délután és 4 ó. 35 p. délután. 
Félegyházáról indul 12 ó. 25 p délben, 5 ó. 30 p, 

délután. 
Csongrádra érkezik 1 ó. 25 p. délben, 6 ó. 30 p. este. 

S z o l n o k — B u d a p e s t . 

Szolnokról indul 2 ó. 24 p. és 3 ó. 37 p. éiiet, (5 
ó. 39 p. reggel gyorsvonat) 5 ó. reggel, (11 ó. 
44 p. délelőtt gyor^ . ) , 3 ó. 35 p. és 4 ó. 43 
p. délután. 

Budap stre érkezik 5 ó. 45 p. és 7 ó. 10 n. reggel, 
(7 ó. 50 p. reggel gyorsv.), 9 ó. 10 p. reggel, 
(1 ó. 50 p. reggel gyorsv.), 6 ó. 20 p. és 8 ó . 
10 p. este. 

B u d a p e s t — S z o l n o k . 
Budapestről indul 8 ó. 30 p. és 9 ó. 40 p. reegel, 

(2 ó. 15 p. d. u. gyorsv.), 2 ó. 55 p. és 5 ó 
4J p. délután, 7 ó. 05 p. este, (9 ó. 15 p. éjjel 
gyorsv.) 

Szolnokra érkezik 11 ó. 21 p. délben. 12 ó. 21 p 
dé'ben, (4 ó. 16 p. délután syorsv.), 6 ó. 52 p. 
este, 9 ó 02 p és 10 ó. 13 n. é?ieJ (11 6 21 
p. éjjel j?y írsv.) 

• NEMES a 8 t O € 3 
Kölcsönöket 

olcsó kamatba, előleg nélkül — to-
vábbá tűzkár, balosét s életbizto-
sításokat a legelőnyösebb dijak 
mellett kieszközöl 
2- i M a g y a r Elek. 

Papp Lajos 
I. t. 6 5 8 . s z á m ú háza e l a d ó ; értekezhetni 
lehet a fenti s z á m alatt a tu lajdonossa l . 3 — 2 

Köhögés, 
légcsőhurut, gyomorkathakis, tüdőbaj, Asthma 
elnyálkasodás, hányinger, s- 'amárhurut, Tuberku-
lózis, leggyorsabban gyógyítható. Előkelő orvosi 
tekintélyek által ajánlva. 

S'e.nt-GyörRV thoa, hurut elleni por, 24 óra 
alatt javulás tapasztalható ; 2 csomagnál kevesebb 
nem ai it ik. — Pnstai ajánlással 20 krral több. 
1 dobo . 50 kr. St . Georps-Apotheke, Wien, V72, 
Wimm rgasse 33. 
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a p f f l g f t f t í W » 

Jutányos arak! 

Elvá l la l juk: 
Díszes számlák, jegyzékek 

és tudósitó-levelek; 

díszes meghiyók és 
JÚHCZRENDEK;_ 

DIVATOS ELJEGYZÉSI ÉS E S -
KETÉSI KÁFjTYÁK; 

É T L A P O K ; 

K Ö Z S É G I és VÁROSI HIVATALOS 
N Y O M T A T V Á N Y O K ! 

Á R J E G Y Z É K E K ; 

Czim-y asztali és- név» 
jegyek; 

j y j ' 

* A v í F ^ ^ 

^ v y v 
* V C * ^ 

O 
V / V 

* ¿ » V 

\ Knrtaptfti-atca 3L a. 
Elvállaljuk í 

M I N D E N N E M Ű 
T ó b i á s kimutatások ; 

Takarékpénztári mérlegek; 

Időszaki és folyóiratok; 

h í r l apok es míjyek; 

# & s/* 

D í s z e s k i v i t e l ű 
s z a l a g a r a n y o z á s o k ; 

I P A R É S K E R E S K E D E L M I K Ö R -
LEVELEK «¡nosan kiállítva ; 

MINDENNEMŰ IRODAI é s 
ÜGYVÉDI n y o m t a t v á n y o k ; 

LEVÉLPAPÍROK 
és 

BORÍTÉKOKNAK 
c z é g n v o m á s s a l i ké iz i téaét . 

T A 1 3 s z e r k e s / t ő s é ^ e é s k i a d ó h i v a t a l a , hol kéziratok elfo-
* «adtatnak a az előfizetési p é n / ' j ; fe lvétetnek. 

S t e n t e s , 1897. Nyomatot t a k i»dótu la jdouo i : „ S z e n t . - « EUŐ KöuyYuyomda RéMYéuytár .asá*« g f o r a M j t Ó j á a . 
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